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The Study of Contrastive Vocabulary in Unified-Kanji
Stage I: Japanese Semantic Features
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Abstract: Unified-Kanji was formulated as the International Standard form in 1993 ISO in the United
States. It is mainly used to deal with the problems of code-switching for information processing and
data interchanges via computers.Research into Unified-Kanji is both pragmatic and meaningful in
modern times. However, what does it contribute to linguistic studies? What benefits does its
achievement provide? These topics are well worth being further explored.Based on the above
considerations, this research takes Unified-Kanji as linguistic data in terms of the method of semantic
structural analysis. This research attempts to analyze Japanese semantic properties in Unified-Kanji.
The result of this study not only can be employed as the basis of studying the contrastive vocabulary of

Unified-Kanji, but also can be utilized as the correction and coding reference for ISO.
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